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Atrasurile electorale |şi municipiile.
In faţa faptului, că după Românii 

din Ardeal mai pe urmă şi cei din 
Bănat şi Ţâra ungurescă s’au vec}ut 
constrînşî a adopta cu toţii politica 
resistenţei passive faţă cu alegerile 
dietale, ar fi fost nu numai espli- 
cabil, dér şi logic şi just, ca cel pu- 
ţin Maghiarii din oposiţie încă de 
mult se recunóscá, că terorismul, 
corupţiuoea şi volniciile la alegeri, 
ce s’au practicat necurmat din par
tea guvernului şi a partidei dela 
putere mai ales în ţinuturile locuite 
de Român!, au necesitat o aseme
nea atitudine prin forţa împrejură
rilor.

Ceeace înse nu s’a recunoscut 
pănă acum din partea oposiţiei ma
ghiare, se recunósce astăcjî, deşi nu
mai indirect, în adresa, pe care ea 
a hotărît s’o înainteze monarchului. 
Cetind constatările şi acusaţiunile, 
ce la conţine acestă adresă, fie-cine 
va înţelege situaţia tristă a Ro
mânilor, cari, pe lângă tóté cele
lalte, mai sunt espuşî şi persecuţiu- 
nei de rassă.

De altă parte este sciut, că la 
alegerile municipale şi comunale Ro
mânii au participat întotdeuna. Au 
trebuit înse se iacă şi pe acest te
ren tot mai mult aceleaşi triste es- 
perienţe în ce privesoe purtarea gu
vernului şi a organelor sale.

Acum vin Ungurii din oposiţie 
se márturiséscá şi se dovedéscá în- 
şi*şi, că şi representaţiunea munici
piilor este tot aşa de falsificată, ca 
aceea a ţerei. Apponyi a constatat 
în vorbirea sa din urmă, că alege
rile comitatense au ajuns deja se fie 
copie ale alegerilor dietale şi că 
chiar şi viriliştii ajung într’o stare 
tot mai dependentă de guvern. In 
loc, ca municipiile se-şi ridice gla
sul în contra abusurilor electorale, 
ele privesc în linişte ceie ce se pe

trec şi prin tăcerea lor sancţionâză 
aşa dicénd acele abusurl.

Cum s’ar pute, ca în asemeni 
împrejurări se nu dea índérét cu 
paşi tot mai repecji şi causa liber
tăţii şi curăţeniei alegerilor muni
cipale?

Nu ne mirăm dór, décá acum, 
când sunt cunoscute parte mare şi 
resultatele aiegerilojr^mu-íiicipaie din 
acest an, foile oos/ ĵtn?^8̂ 6 constată, 
că nici pe acest ;eşe â  oposiţia nu 
mai póte birui oay^bsurile şi vol
niciile, ba în anuţjite comitate ale 
Ungariei una dintre partidele ma
ghiare s’a vecjut *'Iiţă chiar a face 
resistenţă passiv^ ^e Í cu alegerile 
municipale. '

Organul ^partr '̂5, iotX)ralea un
guresc!, „A lkotm ányi ne spune, că 
în comitatele Neutra şi Trencin, 
acésfcá partidă a observat „cea mai 
stricta passivitatc“ faţă cu alegerile 
municipale, deórece „în aceste doué 
comitate esercitarea drepturilor con
stituţionale, pentru orî-ce bărbat din 
oposiţiă, este simplamente o impo
sibilitate fiaică. Cine cuteză a se 
mişca aici, îşi pune în risic liberta
tea, pânoa, posiţia, ba chiar şi 
viâţau.

Etă dér, că pe terenul electo
ral în municipii Românii passivişti 
sunt întrecuţi de-o partidă maghiară !

Nu mai încape îndoela, că mo
tivele, car! au constrîns „partida po* 
porală“ maghiară se facă cea mai 
strictă passivitate în comitatele Neu
tra şi Trencin sunt deplin basate şi 
justificate.

Nu putem înse trece cu vede
rea, că şi pe acest teren între tra
tamentul, de care ee împărtăşesc 
partidele maghiare, şi între acela, 
ce se aplică faţă cu noi Românii, 
este şi remâne o deosebire mare în 
detrimentul celor din urmă. Acósta 
se vede nu numai din mijlócele mult 
mai drastice, ce se aplică contra

Românilor, ci şi din faptul, că ori 
unde Românii reuşesc la alegerile 
municipale, guvernanţii şi uneltele 
lor se grăbesc a contesta alegerile 

Î tăcute şi a-le anula.
De esemplu la alegerile actuale 

municipale, omânii dda Arad au 
reuşit a câştiga câte va mandate, şi 
ce s’a întemplat? Alegerile au fost 
tote contestate de comisia verifică- 
tore şi e aprope sigur, că vor fi a- 
nulate.

Faţă cu noi, pratinşii duşman! 
ai statului, nu esistă nici un fel de 
consideraţiă şi, deci, ne putem face 
o idee, cât de mult ne privesc în
deosebi pe noi stările deplorabile, 
în contra cărora se plâng acji opo* 
siţionalii maghiari.

Decă este înse clar, că ooi, Ro
mânii, avem se suferim mai mult 
urgia sistemului corupt de acji, 
atunci este tot aşa de învederat, că 
noi in primul rend trebue se desfă
şurăm în luptă contra lui mai mare 
curagiu şi mai multă eneigie şi abne- 
gaţiune, decât toţi cei ce se plâng 
acji de relele acestui sistem.

Stréin&tatea despre stările 
dill Ungaria. Fóia bismarckianâ „Ham
burger Nachrichten“ ocupându-se cu stările 
din Ungaria cjic© între altele: „In íntróga 
térá esistă o mare nemultâmire. Nu-i vorbă, 
naţionalităţile stau liniştite, ele nu fac greu
tăţi guvernului, dér în sînul lor fierb senti
mentele înăbuşite de resbunare. . .  Acósta n’are 
se pună pe nimeni în mirare, căci prigo
nirile în contra naţionalităţilor au ajuns 
culmea în Ungaria".

Jubileul împărătesc şi kossuthiştii.
Am amintit erl despre şedinţa came

rei ungare de Marţi, în care s’a pus în dis- 
cusiune jubileul împărătesc. Pentru-ca ce
titorii noştri se cunoscă mai de-aprope în 
ce chip kossuthiştii unguri şi cu ei dim

preună toţi şoviniştii mari şi mici, cari 
turbă când aud de „împăratul14, gândesc şi 
simt despre acest jubileu, lăsăm să urmeze 
a6i discusiunea asupra propunerii preşe
dintelui

Szilagyi: Anunţă, că în cjiua de 2 
Decemvre se va face în biserica Matia din 
Buda un Te Deum, la care sunt chiămaţl 
şi membrii camerei.

Voci din stânga: Va merge cine va voi.
Preşed.: In legătură cu acesta doresc 

să fac o propunere on. Camere. Propun, ca 
în 2 Decemvre camera să nu ţină şedinţă 
şi prin protocol să-şi esprime bucuria, că 
Majestatea Sa îşi serb^ză jubileul de 50 de 
ani de domnie. Doresce cine-va a vorbi la 
propunere ?

Fr. Kossuth: Da, vreu să vorbesc eu! 
Nu văd, ce fel de datorinţe ar ave Ma
ghiarul faţă cu împăratul austriac. 2 De
cemvre este o cji, la care numai cu durere 
şi ruşine putem să ne gândim. Nu este 
bine a face pe Maghiar să-şi reamintescă 
acea (ji; nu e bine, ca inima Maghiarului 
să fiâ torturată cu afaceri â la Hentzi. Do
resc, ca camera să trecâ peste acesta pro
punere.

Br. Banffy: On. cameră! (Mişcare).
Carol Szalay: Doresc a vorbi la re

gulamentul camerei. In sensul §. 148, orî-ce 
fel de propunere trebue tipărită, şi numai 
după aceea pote fi pusă la ordinea cjilei.

Br. Banffy: Nu se vatămă dreptul 
nostru public, când ne esprimăm bucuria 
şi gratitudinea, că Majestatea Sa bunul 
nostru domn a ajuns o verstă lungă în iu
birea şi respectul poporelor sale. Da aceea 
e cuviincios, decă primim propunerea pre
şedintelui. Eu o recomand (Contraziceri 
furtunose în stânga).

LaJcatos M .: Funia spânţjurătorei nu 
vom săruta-0 (Mare sgomot).

Preşea. Szilagyi: Tot-d6una când am 
felicitat pe Majestatea Sa la 4iua lui ono
mastică, am făcut’o la simplă propunere 
presidială. Aşa se face şi acum.

Olay L . : se alătură la propunerea lui 
Kossuth şi rogă camera să se absţină dela 
„acţiunea nedr^ptă şi ilegalău. Nu aeă a

FOILETONUL „GAZ. TRANSU.

Scrisori din Italia.
Nenumitei prietine.

(Urmare).

Dér chiar faptul, că aleg de obiect 
iadul şi nu raiul, e cât se póte de carac
teristic. Ţi-am arătat într’una din scrisorile 
trecute, cum îmi esplic eu, că sunt atât de 
puţine picturi, cari represintă raiul şi 
atât de multe, cari arată iadul. E cu mult 
mai uşor să-ţi închipuescl urîtul, pe care-1 
întelnescl în viaţă la tot pasul intr’un grad 
potenţat, decât frumosul atât de rar — 
căci de peisagii în pictură nu póte fi încă 
vorba — şi atât de vag. Din om e uşor 
să faci un drac, decă îl faci negru şi îl 
corcesc! cu animalul, acăţându-i corne, 
codă şi copite, dér de unde iai o fiinţă 
mai desăverşită decât omul, dela care se 
împrumuţi, pentru ca să faci din om pe 
Dumnezeu? Fra Angelico e călugăr şi e 
óre-cum obligat să-şi ajute cum póte, dór 
mirenii Lorenzetti sunt liberi în alegerea 
subiectului şi pe ei îi plictisesce se arate 
tot feţe de drept credincioşi, una ca alta 
de cuvióse.

Şi acésta e vremea, când lumea lih- 
nesce după sensaţional. Cu ce ar pute-o 
sătura mai bine, decât chiar cu zugrăvirea 
iadului ? De aceea prerafaeliţii îşi aleg şi 
din cercul strîns, pe care li-1 prescrie bi
serica, adecă din biblie, séu motive sensa- 
ţionale, séu simbóle.

Dér decă în alegerea obiectului sunt 
încătuşaţi, cu atât mai liberi sunt în 
esecutare. Teatralismul, pe care şi bise- 
rican serviciul său divin a trebuit să-l 
introducă pentru*ca să mulcoméscá pe 
credincioşi pe de-oparte, şi naturalismul 
cras al acelui timp, aşa cum îl aflăm în 
Boccaccio, în representările “scenice şi în 
bontonul societăţii de pe atunci — etă cele 
două însuşiri, cari caracteriseză pictura ace
lui timp.

Teatralism e în „Judecata din urmă“ 
din Pisa, teatralism în schimele desnădăj- 
duite ale Madonei, ce-şi plânge copilul, tea
tralism dus pănă la manierism esagerat în 
gesturile şi în posiţia mânilor ângerilor 
celor cu umerii obrajilor eşiţî şi cu bărbia 
ascuţită, ai lui Fra Filippo Lippi.

In icónele, ce represintă pe Maria la 
cadavrul lui Christos, naturalismul, care 
călăuzesce pe pictori, face ca Precesta să

nu fiă alta, decât o femeie desfigurată de 
durere, pentru-că i-au omorît copilul, care 
plângând să strîmbă ca orî-ce om ce plânge 
şi căreia îi curg lacremile. Nimic din idea
lismul şi resignaţia în faţa Madonelor de 
mai târdiu ! In frescele din Campo Santo 
din Pisa vedem pe Noe beat, trântit cu 
burta la sóre, într’o scenă poporală doi 
copii bătându-se îşi pun piedecă, deci o 
bătaie adevărată cu păruell şi cu piedeci, 
nici cea mai mică urmă de idealisare. Până 
când la antecesori nu vedeai nicăirl viaţă, 
în nici o faţă espresie, acuma totul e pus 
în mişcare, totul esprimă un sentiment. 
Trupurile ce să mişcă în tendinţa cea mare 
de a-le picta natural, une-orl par nisce 
trupuri de schilocjî. Aşa de pildă schin- 
juitorul lui Christos, căruia în urma ridi
cării mânei drepte, în care ţine nuielele, îi 
ese aşa de mult la iveală umărul stâng şi 
şoldul drept, încât pare că-i cocoşat şi de- 
şelat. Dér culmea o ajunge o frescă tot de 
Lorenzetti în Pisa, în care e arătat „trium
ful morţiiu. O curte princiară merge la 
vânătore, cugetându-se numai se-şl petrócá 
şi să omóre vremea în veselii. In drum dau 
de trei sicriurl deschise, pe cari pictorii 
le au aşe4at în calea lor, ca să le aducă

aminte de morte. Dintre aceste trei cada
vre unul e de curend mort, celalalt e deja 
schelet, er cel din mijloc e în descompunere. 
Vec|I carnea putredă, în care mişună vier
mii, şi vedl, că trebue să mirdse forte tare, 
căci principele să ţine de nas!

Prerafaeliţii se deosebesc ca cerul de 
păment de antecesorii lor. Şi deosebirea 
acesta nu stă atâta în mediul ce-i cresce, 
ci în aceea, că pe când înainte talente 
reale aprope nu descoperi, acuma lucreză 
mai tot artişti de primul rang, chiar ge
niali. Ca să numesc numai pe câţl-va din
tre cei mulţi: Fra Bartolomeo (1475— 
1517), Lorenzo Venetiano (1357— 1379), 
Pietro Perugini (1446 — 1524) dascălul lui 
Baffael, Andrea Castagno (1390—1457), 
Pollajuolo Antonio (1429 — 98) şi Pietro 
(1443—96?), Yerrocchio Andrea (Andrea 
de’Cioni) (1435—88) etc. etc. Tablourile lor 
sunt admirabile, feţele ângerilor lor numai 
sunt albastre, ca la Giotto, şi sunt adevă
rate feţe ângeresci. Ne’ntrecut e Fra An
gelico, când pict6ză în fresco şi „Răstig- 
nireau lui din mănăstirea Şan Marco în 
Florenţa e una din cele mai ffumose fresce 
din câte s’au pictat vre-odată.

In sculptură strălucesce măestrul Do-
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fi lucru politic, ca Ungurii sé ia parte la 
jubileul împăratului austriac, deórece ei nu
mai cu tristeţă se pot gândi la epoca îm
părăţiei austriace, care a fost cea mai în- 
fiorătore epocă pentru naţiunea maghiară. 
Critică ordinul lui Wlassics şi 4ice> că a 
învăţa tinerimea la fidelitate dinastică în 
diua de 2 Decemvre, este cel mai nenoro
cit gând.

Sima F . : Maghiarul nu datoresce cu 
fidelitate, decât regelui maghiar încoronat, 
şi nimeni să nu ceră dela Maghiar, să ser
beze cţiua, în care ímpératul a înecat în sânge 
libertatea constituţională maghiară şi a sfă- 
şiat téra în bucăţi.

Preşed.: Rog pe d-nul deputat a ţine 
măsura.

Sima: Eu fac istorie. La amintirea 
acestei cjile, amintirea jalei şi a chinului, 
fie-care deputat din parlament ar trebui să 
pórte fior negru la braţ şi ar trebui să ru
găm pe Dumnecjeu în biserici, ca să de
părteze dela noi orî-ce di, care séméná di- 
lei de 2 Decemvre 1848.

Szalay: Fidelitatea maghiară n’are ne
voie, ca să caute astfel de dile pentru ma- 
nifestaţiuni. Cum s’ar şi puté aştepta, ca 
Ungaria să serbeze din inimă diua aceea, 
care ne reamintesce nimicirea ei.

Madarász: In 7 Decemvre se vor îm
plini 50 de ani de când în şedinţa comună 
a celor două camere am înaintat un pro
iect de resoluţiune, prin care să se declare 
de ilegală şi nulă a doua patentă din De
cemvre, ér acei, cari se vor supune aces
tei patente, să fiă declaraţi de trădători de 
patriă. Proiectul acesta a- fost primit cu 
unanimitate de ambele camere. Şi acum 
după 50 de ani simţesc viforul acelei ho- 
tărîri. 0, de s’ar şterge din istoria nostră 
cliua tristă de 2 Decemvre. Din tinereţele 
mele sunt aderentul instituţiunei republi
cane, însă deóre-ce văd, că în Orientul Eu
ropei acésta instituţiune nu este pentru 
Ungaria, aşi dori, ca naţiunea să tráéscá 
în dragoste cu regele său încoronat — dér 
acésta dragoste o turbură şi o strică rea
mintirea dilei de doliu şi durere. Văd, că 
din (|i în di naţiunea decade, însă nu vom 
dispera, căci cu cât Maghiarul va fi mai 
mult atins, cu atât mai curând îşi va va
lora dreptul séu din bulla de aur şi va 
prinde arma, cum a-şl prinde-o şi eu, fără 
considerare la bătrâneţele mele adânci.

Cu acésta discusiunea s’a sfîrşit, ră- 
mánénd, ca eri să se facă votare nominală 
asupra propunerii preşedintelui. Propune
rea s’a şi primit cu 150 contra 29 voturi.

Contele Timii in Budapesta.
Ministrul-preşedinte austriac, contele Thun, 
a sosit eri în Budapesta, pentru-ca împre
ună cu Bauffy şi Lukacs să se sfătuescă 
asupra provisoriului. Thun a petrecuf în 
Peşta numai o c}i, adecă pănă adl. Este 
vorba dér 0răşi despre provisoriu. Tocmai

aşa era şi anul trecut pe timpul acesta, 
însă cu deosebirea, că de rândul acesta 
nici guvernul austriac, nici cel ungar nu 
pot conta la un provisoriu pe cale parla
mentară.

D e v a ,  30 Noemvre 1898 st. n.

(.Instalarea noului fişpan al comitatului 
Hunedőrei, contele Bethlen Miklós.) Guvernul 
unguresc, aşa se vede, n’a fost mulţumit cu 
fostul fişpan, baronul Szentkereszty Görgy, 
căci l’a făcut deputat guvernamental în 
cercul electoral al Hunedőrei şi în locul 
lui a numit pe fostul protonotar din comi- 
mitatul Torontalului, pe contele Bethlen 
Miklós.

Eri după améil a sosit la Deva nou 
numitul fişpan, însoţit de câţl-va Unguraşi 
din comitatele Arad, Caraş-Severin şi To- 
rontal.

Primirea şi la casa comitatului — 
după cum se vorbesce — n’a fost prea căl- 
durosă, căci nemeşuţii dela noi au aşteptat, 
ca guvernul să numéscá pe care-va din „mel- 
toşagoşiiu dé aici.

înainte de a se deschide şedinţa, noul 
fişpan, cu câţl-va din omenii săi, s’a dus 
la biserica catolică, ca să asculte misa, 
ceea-ce reformaţilor de loc nu le-a venit 
la socotélá.

Pe la 10% viceşpanul a declarat şe
dinţa de deschisă, provocând pe un vice- 
notar să cetescă actul de denumire al nou
lui fişpan, apoi a propus o comisiune, în 
care au fost şi trei protopopi români, care 
să invite pe contele Bethlen, ca să-şi ocupe 
scaunul de fişpan, care după o vorbire sécá 
din partea viceşpanului, a depus jurămân
tul prescris.

Sala s’a umplut de lume. Membrii ro
mâni încă au fost mulţi. O semă dintre 
Unguri, mai ales cei veniţi ca ospeţl din 
comitatele amintite, erau îmbrăcaţi în „disz- 
magyarK, şi păreau ca nisce figuri din 
vre-o operetă.

Noul fişpan în vorbirea sa a accen
tuat, că el este omul muncei, că prin muncă 
s’a ridicat la înalta treptă de fişpan, că va 
fi drept şi doresce o administrapiune promptă 
şi „curatău. A promis, că va da ori şi cui 
ascultare, şi va face, ca fiă-căruia să i-se 
facă dreptate, fără de considerare la con
fesiune, séu naţionalitate. A  mulţumit pen
tru primire şi ospeţilor cari l’au însoţit şi 
a cerut, ca congregaţiunea să-i dée mână 
de ajutor în greua sa sluşbă.

Vorbirea fişpanului a fost primită cu 
însufleţite „éljenuriu.

A urmat apoi vice-notarul Pogány 
Béla, care într’o vorbire alésá a salutat pe 
noul fişpan, în numele funcţionarilor admi
nistrativi, asigurându-1, că cu toţii vor 
stărui, ca să-şi ímplinéscá datorinţele cu 
conscienţiositate.

încetând „é]jenurilea a luat cuvântul

nato di Niccolö di Betti Bárdi Donatello 
(1386—1466), falnic ca şi numele ce-1 
portă.

Dér cel mai însemnat între ei e su
blimul, neîntrecutul Alessandro Filipepi nu
mit Sando Botticelli (1446—1510). Dela 
dascălul său Fra Filippo Lippi a învăţat 
să picteze acele fiinţe mai gingaşe ca cri
nul şi mai frumóse decât frumseţea. An- 
gerii şi fetele sale par’ că sunt copiaţi 
după cele mai frumóse modele de Pari- 
siene. înalte, svelte şi mlădii, fetele lui 
Botticelli cu gurile lor ca trandafirii des- 
bobociţl şi cu ochii cei cu privirea blândă 
şi totuşi atât de espresivă, cu sprîncenele 
atât de „şica arcuite, cu formele trupesc! 
próspete şi totuşi atârnând puţin ca la 
frumseţile englezescl, sunt idealul modern 
ai femeii frumóse. Cultura renesancei in- 
fluienţeză deja vădit asupra-i, picturile lui 
nu îşi mai iau motivele numai din biblie, 
ci şi din mitologia classică. Aşa e admi
rabilul tablou: „Paladeu şi „La nascittá di 
Venere“ . Venus se nasce dintr’o scoică. La 
drépta doi ân^ri suflă viaţă în ea, la stânga 
Flora îi aduce omagiile dela surorile zeiţei, 
dela flori. Şi Venus, care nu-i nicl-decum 
cea mai frumosă dintre femeile pictate de

el, primesce cu privirea pierdută cele din- 
taiü impresii ale vieţii.

Mai mare e Botticelli în stilisare şi 
în ornamentica tablourilor sale. Nu vedl o 
singură linie comună, obicinuită. Pomii şi 
hainele şi părul, cari joeă o rolă fórte 
mare în picturile lui, iau une-ori cele mai 
fantastice forme, numai şi numai ca orna 
mentica şi concertul colorilor să fiă desă
vârşite.

Simbolismul, colorismul, decadenţa, 
secesionismul şi cum se mai numesc tóté 
nuanţele direcţiei moderne, tóté le aflăm 
întrunite la acest singur prerafaelit.

De aceea, când surprins do deose
birea între prerafaeliţi şi premergători, 
cauţi între picturile altor vremuri ten
dinţe sâmuitore celor de pe atunci, trebue 
să îţi bată îndată la ochi vădita asămănare 
cu pictura modernă. Tóté caracteristicele 
acelei picturi, începând dela naturalism şi 
setea de-a produce efect, pănă la cele mai 
fine nuanţe ale esecutării, chiar şi misti
cismul maşterul frate al naturalismului, le 
aflăm atunci şi adl, — avem dór şi noi 
prerafaeliţi.

(Va urma).

membrul Francise ffossu Longin, rostind ur- 
mătorea vorbire :

Onorată Congregaţiune !

Domnul vice-şpan ne-a convocat pe 
adi, la congregaţiunea presentă, punând 
la ordinea 4̂ ®* eselusiv : „instalarea nou 
numitului fişpanu.

Nu voiesc se caut motivele, pentru- 
care acésta instalare nu s’a amânat pănă 
la congregaţiunea ordinară ce se va ţine 
în luna viitóre, ci trec de-adreptul la a vă 
arăta şi a motiva, pentru ce eu, şi cred, 
că şi ceilalţi membrii români, — ne am 
presentat la acest act de instalare.

Onorată Congregaţiune ! Fişpanul în 
sensul §-lui 57 art. de lege X X I din 1886 
e representantull puterii esecutive, — omul 
de încredere al guvernului unguresc.

In cadrul administraţiunei, precum şi 
afară de acest cadru, fişpanul ca atare are 
multe şi mari drepturi, în special — pe lângă 
controlarea întregului organism adminis
trativ, — mai are şi misiunea ca să cu- 
noscă cu temeiu adevărata stare a lucru
rilor din comitatul în care e trimis, pre
cum şi ca : să afle şi să refereze guvernului 
esact: părerile unora şi altora, din viaţa 
publicft a cercului în care se află.

Domniilor Vóstre, onoraţi membri |ai 
congregaţmnei, vă este cunoscut din trecut 
şi present, că' ’.yr » ^ tb rii români şi mem
brii ai pa rtidu lu i ^nai român, cu tóté 
ocasiunile ne-am . de datorinţă £ ne 
spune aici păreri?»^ ronc şi a pretinde 
drepturile ce ne corn >et.

Venind acum uii nou şi nouă încă 
necunoscut represent it al guvernului, fi- 
resce că trebue se ;üunem şi acestuia 
părerile nóstre s; ",om£tidin capul locului, 
cu cine va y  face.

Onoratâ *,* ^l'egaţiune ! Noi n’am 
venit la actul de instalare, ca se deplân
gem depărtarea fostului fişpan, căci deşi 
cu persona d-sale nu avem nimic, depăr
tarea d-sale, ca fost représentant al guver
nului actual, ne lasă indiferenţi.

Dér n’am venit aici nici din motivul, 
oa să luăm parte activă la manifestările 
ce se fac din incidentul acestui act, séu să 
ne *e?primăm bucuria nostră pentru ve
nirea nou numitului fişpan, pentru-că de-o 
parte noi nu-1 cunóscem şi nu ne cunósce, 
pe de altă parte nu avem şi nu putem avé 
nicY o bucurie, orî-cine ar veni aici, ca re
présentant al guvernului în care noi n’avem 
nici o încredere.

N’am venit aici nici ca să cerem — 
precum am făcut cu altă oc&siune — res
pectarea lirubei nóstre, sciind bise, că re- 
presentantul guvernului fire-ar acela ori şi 
cine, — în actuala situeţiune — nu va da 
ascultare iustei nóstre pretensiunl, că ast
fel sunt constelaţiuniie politice ac}I în ne
fericita nostră patriă poliglotă.

N’am venit aici, ca să punem vre-un 
pond pe promisiunile obicinuite ce se fac 
la asemene ocasiunl din partea represen- 
tantului guvernului, căci trecutul ne-a dat 
destule, ba prea multe dove4i, că acele 
promisiuni sunt si au să fiă numai nisce 
frase gólé, séu interpretate tot numai în 
detrimentul nostru.

Ci din contră: Am venit să fim în
tristaţi martori la uu nou act, prin care 
vedem, că erăşi s’a inscenat în mijlocul 
unei poporaţiunl de peste două sute cincl- 
4ecl de mii de Români, o festivitate ofi
cială de colorit unguresc, ca şi cum te-ai 
afla îq centrul Cumaniei !

Am venit, ca să-i spunem şi noului 
représentant al guvernului, că noi Românii 
din acest comitat n’am avut, nu avem şi 
nu vom puté avea încredere în guvernul 
pe care e chiemat să-l repres-nte, precum 
nu am fost, nu suntem şi nu vom fi mul
ţumiţi chiar nici cu s" sternul după care se 
guvernézà a4l ţera nostră.

Am venit ca să i spunem, că noi Ro
mânii din acest comitat, precum în trecut 
şi present, aşa şi în viitor, în butul tuturor 
persecuţiunilor, ce le îndurăm pe tóté te
ren ele, şi de aci înainte vom pretinde 
drepturile nóstre civile şi politice, ca Ro 
mâni şi numai ca Românii voim să trăim 
şi să împlinim datorinţele nóste de cetă
ţeni ai patriei nóstre comune.

Am venit, ca sê-i spunem nou sosi 
tului représentant al guvernului unguresc, 
că ceea-2e a4l să face naţiunei române, 
care are tot acea îndreptăţire se ei iste, ca 
ori care naţiune din acest stat poliglot, 
după părere: ea nostră nici nu e cu drept, 
nici echitabil şi nici póte fi folositor pa
triei nóstre, prin urmare tractamentul de 
care avem parte, ne iignesce şi ne supără, 
punându ne pe gânduri : unde vor duce 
tóté aceste pănă la sfîrşit.

Am venit ca së-i spunem, că deşi vor 
fi şi între Români de aceia, cari din cause 
lesne de înţeles, vor fi cevoiţ! să facă de- 
claraţiunl de încredere şi mulţămire faţă 
de stările actuale, acele declararl şi inul-

ţămiri nu sunt şi nu pot fi sincere şi nu 
pot avé preţl în or şi care formă s’ar face.

Am venit ca să-i spunem nou veni • 
tului fişpan, că, prin urmare noi şi în v ii
tor ne vom ţinea de datorinţă, a apăra 
interesele nóstre naţionale şi speciale co- 
mitatensa şi că vom pretinde ceea-ce al 
nostru este, ori îi va conveni ori ba gu
vernului.

Acéstá vorbire întreruptă des de 
desaprobările Ungurilor şi aprobată viu 
din partea membrilor români, a făcut o 
adâncă im presiune, căci amarul adevărurilor 
declarate a turburat bucuria încre4uţilor şi 
a stémpörat pe un moment sufletele celor 
mâhniţi.

După câte va reflecsiunl basate pe 
neînţelegerea corectă a vorbirei de mai 
sus, fişpanul a ridicat grabnic şedinţa.

Au urmat apoi proclamările obicinuite 
şi în fine au trecut la banchet.

A fost bătător la ochi că despre 
fostul fişpan baron. Szentkereszty György 
la banchetul de aseră deşi era de faţă şi 
póte a şi aşteptat, nimeni nu a făcut nici 
o amintire.

Corespondentul.

Din congregaţia comitatu
lui ta ra s -S Cî veriî l . In 28 Noemvre 
a. c. comitatul Caraş Severin a ţinut sub 
preşedinta fişpanului Pogány o congrega- 
ţiă. Cu ocasiunea acésta s’a lansat propu
nerea cunoscută, ca representanţa comita
tului să adreseze o petiţiune camerei depu
taţilor în interesul restabilirei mersului li
niştit al desbaterilor parlamentare, adecă 
în contra obstrucţiunei din dietă. La acés
tá propunere a vorbit în numele Români
lor advocatul Brediceanu, care a arătat 
cum Românii au fost scoşi din dietă si 
din cadrul constituţiei prin abusurile şi 
corupţiunile electorale şi prin forţa brutală. 
Acum înşi-şi Maghiarii vin şi se plâng în 
contra abusurilor corupţiunii şi a violenţe
lor la alegeri, prin care se nimicea chiar 
basele constituţiunei, ér oposiţia maghiară 
îşi ia refugiul la obstrucţiune. Brediceanu 
deşi recunósce, că obstrucţiunea e o armă 
periculósá pentru parlamentarism, totu-şl 
Românii trebue să voteze în contra pro
punerii de-a se trimite o petiţie, prin care 
să se protesteze în contra acestei obstruc- 
ţiunl, deóre-ce ei nu vor să spriginéscá 
nicl-decum guvernul actual. Propunerea, 
cu tóté acestea, s’a primit de cătră majo
ritate.

Dalmaţia şi Ungaria.
„Narodni Listu din Zara publică un 

articul întitulat: „Să fim cu grijă,u, în care 
4ice, că Maghiarii numai de aceea văd bu
curos prepotenţa Slavilor în Austria, fiind
că li-ar plâcé să aibă ei rol conducător în 
Balcani, ér pentru acésta este necesar, ca 
hegemonia germană în Austria — care & 
fost puntea germanismului spre Balcani — 
să se nimicéscà. Ungurii mai au şi alte 
cause de a se bucura de căderea hegemo
niei germane austriace ; lor li-ar plàcé a- 
decă, să fie ei factorii diriguitori în mo
narchie.

Simpatiile Maghiarilor faţă de Slavii 
austriac! avem motiv să le urmărim şi noi 
cu atenţitme — continuă 4iaru  ̂ amintit —
căci timeo Danaos et dona fercntes........La
totă întâmplarea este bătător la ochi, că 
se găsesc politici maghiari, cari aprobă 
egala îndreptăţire a naţionalităţilor în Aus
tria, deşi despre acésta egală îndreptăţire 
a naţionalităţilor ei nici nu vor să audă 
în patria lor. Slavii să fie dér cu grijă — 
4ice foia din cestiune — în faţa acestui 
fel de simpatii, şi să-şi caute fericirea sin
gur şi numai în lupta solidară a seminţiilor 
slave.

O altă foie dalmatină, rJedinstvoa din 
Spalato, face atenţi pe Sârbi, Croaţi şi 
Sloveni, să lapede odată frecările dintre ei, 
căci étà Ungurii vor să împiedece conso
lidarea şi întărirea Slavilor de Sud şi vor 
să ciopléscà din Dalmaţia şi Bosnia-Her- 
ţegovina nisce comitate după model ungu
resc. E timpul suprem —adauge „Jedinstvou
— ca singuraticele seminţii slave să se a- 
propie unele de altele şi umăr la umăr să se
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hotáréscá la luptă, In contra prepotenţei 
maghiare, căci flacăra periculului pălpăe în 
ascuns.

SCIRILE DILEI.
— 19 Noem7re v.

Liturţiie jubilară. 'Mâne, Vineri, în 2 
Decemvre n. se va săverşi în biserica ro
mână gr. or. din Groveri dela 9—10 ore 
a. m. un serviciu divin festiv pentru Maj. 
Sa monarchul nostru Francisc losif 1, din 
incidentul jubileului de 50 de ani dela 
suirea Sa pe tronul habsburgic.

Pentru jubileul monarchului. Dela co
manda cercului de întregire a regimentului 
de infanterie Nr. 2 din loc primim urmă- 
torea încunosciinţare: Din incidentul jubi 
leului de 50 de ani de domnire a Majes. 
Sale monarchului, serviciul divin se va 
ţine, decă timpul va fi favorabil, la 8 ore 
în tabără, 6r decă va ii ploios, la 10 ore 
a. m. în biserica catolică.

Meetingurî poporale. Din Arad se a- 
nunţă, că la iniţiativa fruntaşilor români 
din comitat, se vor ţinâ o serie de meetin- 
gurî poporale cu scop de-a protesta în con
tra ultimei decisiuul a Congregaţiunei, prin 
care poporul este osândit a plăti, prin a- 
xuno pe comune, banii furaţi de faimosul 
Krivany. Primul meeting se va ţine Du
minecă în Şiria.

Curia şi procesul lui „Kronstădter Zei- 
tung“ Am fost adus la rândul seu scire 
despre procesul de pressă al cjiarului „Kronst. 
Ztgu din loc, în care a fost osândit fostul 
lui redactor la 3 luni închisore, er din cau
ţiunea f6iei să se confisce 1000 fl. In urma 
apelaţiei redactorului şi a editorului foiei, 
Curia în şedinţa sa de alaltă-eri nu a în
tărit sentinţa, pe motiv, că nu e permis a 
să lua din cauţiunea foiei mai mult de 500 fl. 
de-odată.

Gensură de advocat. D-l Dr. loan 
David a făcut Sâmbăta trecută, în 26 Nov. 
n., censura de advocat la tabla r. din Mureş- 
Oţsorheitt. — Felicitările nostreî

Moşia dela Drăgeştî, în comitatul Bi
horului, care cuprinde vre-o 2500 jugăre 
catastrale şi atinge liotarele comunelor cu
rat românesol Drăgescî, Bucium şi Stră- 
caş, a ajuns cu <}iua de 26 Novembre n. 
în proprietatea d-lui Nicolae Fluş, un tînăr 
român cu bune sentimente. Intrarea d-sale 
în acestă proprietate a fost întâmpinată cu 
mare bucuriă din partea Românilor din 
acele comune, mai ales fiind-că ei au avut 
de-a întâmpina multe şicane şi greutăţi 
din partea proprietarilor maghiari de mai 
înainte ai acestei moşii.

Cunnniă. Duminecă în 22 Noemvre 
st. v. se va oficia în biserica S-lui Nicolae 
din Brăila cununia d-lui George P. Petheu, 
mare comerciant în BucurescI, cu d ra 
Aneta M . Irimxe, cumnata d-lui N. V. Per- 
lea din Brăila. — Adresăm tinerei părechi 
şi familiilor felicitările nostre cele mai 
cordiale.

Tifosul în Bucuresci. Tifosul ârăşi a 
început se bântue cu furie în Bucuresci, 
făcând o mulţime de victime. Ast-fel după 
gimnasiul Cantemir, s’a închis şi Asilul 
Elena Domna şi în curând se vor suspenda 
cursurile şi la şcola primară general Adrian, 
unde au murit doi elevi de tifos.

Turburărî antisemite în Galiţia. Un
mare număr de ţărani au atacat un birt 
în satul Horodiszcze-Cesarskie şi au spart 
porţile şi ferestrele, apoi au furat alcool 
^i bani. Cinci evrei au fost maltrataţi. Or
dinea s’a restabilit. 8 ţărani au fost a- 
restaţi.

Avis ! Dela magistratul oraşului Bra
şov primim spre publicare următorele: Se 
provocă toţi concediaţii, pensioniştii şi re- 
serviştii honve^imei şi ai husarilor-honvec}!, 
de asemenea şi pensioniştii gendarml reg. 
ung., cari se ţin de Braşov, precum şi acei 
străini, cari locuesc aici şi cari la timpul 
său s’au anunţat pentru medaliele jubilare, 
«ă şi le ridice în 2 Decemvre n. legiti-

mându-se cu documentele militare, dela 
despărţământul militar, în orele oficiose.

Concurs. Pentru ocuparea postului de 
păzitor în turnul dela casa sfatului din loc, 
devenit vacant, se publică concurs, pe 
lângă un salar de 320 fl., locuinţă şi quin- 
quenale după lege. Petenţii au de-aşl în- 
înainta rugările provădute cu timbru de 
50 cr., estras matricular, atestat medical şi 
testimoniu despre şcolile absolvate, până 
în 9 Decemvre n. la magistratul oraşului 
Braşov.

1. Aplicarea multiplă Nu esistă mijloc mai 
bun, care se pote aplica la diferite caşuri, ca 
Molls Franzbrantwein care alină durerile, intă- 
resce nervii şi muşchi întrebuinţându-se ca adaos 
băi etc. O butelie 90 cr. se p6te procura dîlnic 
prin poşte dela farmacistul A. Moli liferantul 
curţei din Viena Tuchlauben 9. In depourile din 
provincie se se ceră espresii preparatele lui Moli, 
provScJiite cu marca de contravenţie şi subscriere.

Revistă externă.
O co n vo rb ire  cu  Ţ a ru l, p i arul 

Matinu din Paris comunică o convorbire, 
ce a avut’o un politic engles cu Ţarul Ni
colae II al Rusiei. ^  ^besce des
pre Ţar în mod főrte . «y *-°^ccentuând 
mai ales că cu câtă temi, - íe'-i ^.^’măresce des-Jq ' j' v,
făşurarea evenimentelcş1̂ ,'lA* laudă înalta 
consciinţă a datoriei^1 r PSim şi şobleţa-i 
înăscută. Ţarul Nit* t 4’me poivfocul
engles — s’a plâns, . englese ma-
nifesteză o atitudine ţ  ̂ e de Rusia
şi şi a dat espresiune Poli‘
ticii cred, că în privinţa k Jjm |ye]e jjpe 
să urmeze esemplului pressfc^g la
conferenţa despre desarmare, Ţarul a ob 
servat, că nisuesce la ceva mai palpabil şi 
mai practic, decât e simpla speranţă a păcii. 
După părerea lui puterile pot să se înţe- 
lâgă asupra următorelor puncte: Să se facă 
o mică pausă în înarmări pănă la o nouă 
înţelegere, şi să se mulţămâscă cu perfec
ţionarea echipamentului actual. Peste cinci 
ani de dile apoi s’ar pute stabili, cum să 
se realiseze învoiala comună. Puterile ar 
trebui să reguleze şi atitudinea, ce ar tre
bui s’o aibă în caşul conflictelor, cari ame- 
niniţă, ori pot să urmeze. Ţarul Nicolae 
recomandă, ca certele şi neînţelegerile să 
se resolve pe calea arbitriului, fiind-că în 
caşul acesta chiar decă n’ar succede resol- 
varea conflictului, părţile litigante vor avé 
cel puţin timp, de a-şi recăpăta calmul. In 
afacerea Faşodei Ţarul ar fi dorit, ca An
glia să-şl alégá de arbitriu pe America, ér 
Francia pe Rusia, în cas necesar ar fi de
cis împăratul Francisc losif. Ţarul négá i 
hotărît, că Rusia ar fi încurajat pe Fran
cia să nu se témá de ostilitate — acesta 
ar fi ceva absurd.

P ro ce s u l P ic q u a r t. Afacerea, care 
pasionézá acum Parisul şi lumea íntrégá, 
este afacerea Picquart. Se scie, că Picquart 
este arestat de aprópe patru luni şi plim
bat dela o închisore la alta, sub diferite 
acusărî. Acum în sfîrşit s’a dat ordonanţă 
de urmărire contra lui pentru falş („petit 
bleutt) şi comunicare de acte secrete. Ge
neralul Zurlinden, guvernator militar al Pa
risului, a iscălit ordonanţa de urmărire şi 
vrea să convóce cât de curând un consiliu 
de résboiü pentru a-1 judeca. S’a încins 
acum între cele două tabere, dreyfusistă şi 
anti-dreyfusistă, lupta următore : prima vrea 
să se amâne procesul Picquart pănă se va 
pronunţa Curtea de casaţie, ér a doua vrea 
sé se judece înainte. Tabára dreyfusistă 
însă n’are încredere în justiţia militară şi 
se teme, că Picquart, chiar de ar fi nevi
novat, va fi condamnat ca răsbunare, pen- 
tru-că a luat parte lui Dreyfus. Pe de altă 
parte, tabăra anti-dreyfusistă n’are încre
dere injustiţia civilă şi îşi închipue, că 
înalta Curte de casaţie ar puté achita pe 
un vinovat, din patimă séu interese óre- 
carl! Parlamentul frances, séu cel puţin 
majoritatea republicană a acestui parla
ment, în interesul subordonărei puterei mi
litare celei civile, doresce ca să se amâne 
pănă ce Curtea va pronunţa verdictul ei 
în afacerea Dreyfus, verdict, care implicit 
va decide şi culpabilitatea séu inocenţa lui 
Picquart. Consiliul de résboiü s’ar găsi ast
fel în faţa unui lucru judecat şi s’ar evita

un conflict între justiţia civilă şi cea mi
litară. Mai multe grupuri ale Camerei şi 
Senatului au făcut în acest sens demersuri 
pe lângă preşedintele consiliului de miniş
tri. In Paris domnesce o agitaţie enormă. 
E vorba de dimisia generalului Zurlinden.

L e g i d ra con ice  în  Serb ia * Din 
Belgrad se telegrafâză, că Skupştina a pri
mit unanim noul proiect de lege, prin care 
se modifică dreptul de întrunire în Serbia. 
După noua lege, întruniri .publice se vor 
putâ ţinâ în viitor numai în capitală şi în 
centrele districtelor. Reuniunile politice vor 
trebui să aibă statute, a căror aprobare 
atârnă de ministrul de interne. Funcţio
nari, învăţători şi preoţi nu pot face parte 
din reuniunile politice şi nici n’au dreptul 
să participe la întrunirile publice. Personele, 
cari au fost osîndite pentru lesa majestate, 
de-asemenea nu pot fi membri ai acestor 
reuniuni.

Tot îu Serbia, guvernul proiecteză 
acum să aducă încă o lege, prin care func
ţionarilor statului, funcţionarilor orâşenescl, 
preoţilor şi învăţătorilor să le fiă intercjis 
de-a face parte din ori-ce partid politic. 
Acesta nu însemnă nici mai mult, nici mai 
puţin, decât escluderea inteligenţei sârbesc! 
din cadrul constituţiei, rămânând, ca poli
tica statului sârbesc s’o porte în viitor cis- 
marii şi neguţătorii de porci, după cum se 
esprimă o foie.

Măsurile luate şi pe car! mai vre încă 
să le ia guvernul sârbesc pentru restrînge- 
rea libertăţii constituţionale a cetăţenilor, 
indică o stare de tot critică, în care se 
găsesce micul stat al Serbiei. Una din foile 
oposiţionale maghiare clice, că Sârbii, după 
cum se vede, s’au hotărît să urmeze principiile 
politice ungurescl. Fiind-că Serbia a ajuns 
la marginea prăpastiei morale şi materiale, 
deţinătorii puterei publice vor, după esem- 
plul lui Banffy, să acopere ochii cetăţeni
lor, ca să nu vadă stricăciunea, să le în
funde gurile, ca să nu potă cere lecuirea 
răului. Oposiţia numită radicală a fost 
scosă dia parlament, libertatea pressei a 
devenit ilusoriă şi temniţele sunt pline cu 
omeni de-ai oposiţiei. Serbia este acll o 
imitatoră fidela a Ungariei şi Banffy a 
ajuns să fiă idealul demn al guvernului 
sârbesc, aclamă foia ungurescă.

Su zeran ita tea  T u r c ie i a su p ra  
Cretei. „Gazeta de Colonia11 află din Con- 
stantinopol, că cele patru puteri au impus 
ore-carl condiţiunl prinţului George, prin
tre care recunoscerea suzeranităţei Sulta
nului. Drapelul turcesc va rămânâ înălţat 
pe un punct armat al insulei. Se va con
voca o adunare naţională pentru a elabora 
o constituţie, care să garanteze libertatea 
religiunilor. Cele patru milione ce vor 
avansa puferile guvernului cretan. sunt 
destinate administraţiei si g^ndarmeriei.

L i t e r a t u r ă .

„Moda Ilustrată". Numărul 45 al „Mo
dei Ilustrate44 conţine: Costume, rochii şi 
pardesiurl pentru copii, multe şi forte ele
gante gravuri cari represintă şi descriu 
forte desluşit tote capriciile modei, oărora 
sunt espuse adl toaletele damelor.

Ca lucrări de mână ne presintă dife
rite dantele din cele mai nouă şi frumose, 
cari se lucreză atât cu croşeta, cât şi cu 
lasete şi mai multe brodării, metodă nouă.

Partea literară oferă: Convorbire de 
Caion ; Felurimi, Regina Wdhelmina şi dansul, 
Enigmă, Femeia, şi urmarea dela romanul 
lui Moret „Suflete nobileu. Suplimentul gra
tuit este un tipar de mantilă pentru un 
copil dela 2 — 4 ani.

*

Troparul Botezului Domnului „|n !or- 
dan“, compus pe motive de ale cânt. bis. 
pentru cor de bărbaţi; „Foie verde de tri
foiw şi „Tot ţi-am dis mândro“, cântece po
porale lucrate pentru cor de bărbaţi (4 
voci) au apărut hectografiate pe hârtie mi
nisterială şi se pot căpăta la autorul Timo- 
tei Popovicî, prof. de musică în Braşov (str. 
Hirscher 28) cu preţul de 30 cr. de esem- 
plar, plus 3 cr. porto.

NECROLOG. Petru Vârtic, preot ro
mân gr. cat. în Mocod, lângă Bistriţa, a 
răposat în 28 Nov. n. în anul al 54 al vie- 
ţei şi al 27-lea al preoţiei sale. — Fie-i 
memoria binecuvântată!

ULTIME îSCIRL
Bucuresci, 30 Noemvre. In şe

dinţa de acjí a Senatului, d-l Titu 
Maiorescu a interpelat pe ministrul- 
preşedinte Sturdza şi pe ministrul 
de culte asupra refusului de a-se 
plăti bisericei Sf. Nicolae din Bra- 
Braşov anuitatea de 38,580 lei acor
dată acelei biserici şi scólei ce sus
ţine prin doué leg! speciale ale sta
tului român. D*1 Maiorescu depuse 
interpelarea în scris pentru a fi co
municată guvernului.

In comisiunea de réspuns la me
sagiu s’au ales pentru Senat d-nii: 
Polizu, MicşuDescu, P. Poni, M. 
Schina, Eug. Stătescu şi Gh. Mâr- 
zescu. Comisiunea camerei e com
pusă din d-nii: C Cociaş, M. Cor- 
bescu, C. Dimitrescu, C Nacu, B. 
Missir, C. F. Robescu şi T. Stelian. 
Tot eri s’au ales în ambele corpuri 
legiuitóre şi celelalte comisiunî.

D I V E R S E .
0 curiosă rugare. Paulina, prinţesa 

de Wiirtenberg, care nu demult se mărita 
după principele “Wied, primi cu câte-va 
dile înainte de cununie o epistolă de urmă
torul cuprins : „Scumpă domnişoră princi
pesă! Cununia d-tale va fi Sâmbăta vii- 
tóre: îţi doresc mult noroc. Cred, că şi 
d-ta te bucuri forte, că te măriţi. Nunta 
mea încă va fi în aceeaşi 4i ou a d-tale 
şi eu încă m’aşl bucur» forte, dâcă tatăl 
meu n’ar fi în prinsóre. Décá tatăl d-tale 
încă ar fi închis, desigur şi d ta ai fi su
părată. Cu supunere mă rog, vorbesce ta
tălui d-tale să graţieze pe tata, séu décá 
acésta nu se póte, atunci sé-1 lase din arest 
cel puţin pe o oră să vină şi el la cunu
nia mea®. Prinţesa Paulina a predat acéstá 
epistolă curiósá părintelui ei, care a per
mis tatălui arestat să mérgá la cununia fiicei 
sale, pănă când va fi graţiat.

Un vis trădător. Décá omul în vis 
ţipă, plânge séu rîde, nu e tocmai aşa de 
rău ca atunci, când vorbesce, deórece vor
bind iute, fără sé scie, se póte trada. In 
Vincennes, lângă Paris, nu de mult o damă 
tînără, frumuşică, dintr’o familiă stimată, 
cu numele Margareta Lamy, se mărita după 
un tiner, Charles Ducres. Tinerii se iubeau 
împrumutat şi săptămânile de miere erau 
pe aci să trecă norocóse, dér într’o nópte 
Charles îşi aucji nevasta, care vorbea în 
vis, cjicend: „Ah, Lucien, te iubesc nespus 
de mult!w Dimin0ţa bărbatul îşi lua la răs
pundere soţia. Tinera femeiă în cele din 
urmă a spus bărbatului ei, că mai mult 
timp a avut un amant cu numele R. Lu
cien. îşi póte orî şi cine închipui furia lui 
Charles,' care îi spuse nevestei, că se des
parte de ea. Tînăra nenorocită femeiă după 
acésta s’a dus în sufragerie şi acolo din 
causa visului nenorocit, s’a puşcat.

Comuna croitorilor. In Rusia se află 
o comună, ai cărei locuitori, bărbaţi şi fe
mei, se ocupă esclusiv numai cu croitoria. 
Acésta comună, numită Bialovmuth, nu e 
vr’un cuib mic, ea e cea mai mare comună 
în tótá Rusia şi se află departe de Moscva 
de 162 chilometri. Numărul locuitorilor e 
de 10 mii şi cu mic cu mare, bărbaţi, fe
mei şi copii, toţi sunt croitori. Casele din 
comună sunt împrăştiate prin grădini. 
Acéstá comună are mare însemnătate în 
măestria croitoriei rusescl, câte-va firme 
mari din Moscva aici îşi au biroul şi fa- 
bricele. Fără de acéstá comună industria 
croitoriei rusescl nici n’ar pute exista. Este 
interesant, că în acéstá comună nu circulă 
tren, şi primăvara şi tómna când sunt esun- 
dărl, comunicaţia cu Bialovmuth este între
ruptă cu săptămânile întregi.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşiaiiisu
Redactor responsabil: Gregoriu Jflaior.
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Seid.-Damaste 75 kr.
bis fi. 14.65 p. Meter — sowie sehwarze, 
weisse und farbige Heneberg-Seide von 
45 kr. bis fl. 14.65 p. Met. — m den mo-
dernsten Geweben, Farben und Dessins.
A n  P r iv a te  porto- und steuerfrei ins 
Haus. Muster imigeheiid.

G. Henneberg’s Seiden-Fateken 
5 (k. u. k. HofL), Zürich.

Cursul la bupsa din Viena.
Din 30 Noemvre 1898.

Renta ung. de aur 4 % ..................119.90
Renta de cor6ne ung. 4% • • • • 97.50 
Impr. căii. fer. ung. în aur 472% •  ̂19.50 
Impr. căii fer. ung. in argint 41/2%- 100.10 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120. — 
Bonuri rurale ungare 4% • • • • 95.35 
Bonuri rurale croate-slavone . . . —.—
Impr. ung. cu p r e m ii .................. 158.—
i osurl pentru re#. Tisei şi Seghedin . 138.75
Renta de argint austr.....................101.15
Renta de hârtie austr. . . . . . 101.05
Renta de aur austr......................... 119.95
Losuri din 1860..............................  140.—
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 9 9.— 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 388.50 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 358.7 5
N ap o leon dorI................................9.56
Mărci imperiale germane . . . . 59.—
London vista................................. 120.45
Paris vista . . ........................... 47.62 y2

Rente de corone austr. 4°/0 
Note ita lie n e ..................

101. 45 
44.55

Hectographe formele
ectographe diferite formate, 

cea mai nouă reformată şi 
brilantă calitate. Literile du
pă ce sau scris, se pot şter
ge de pe massă, ca creta de 

pe tablă. Cu cernelă uşor de 
scris, până lâ 150 copieturî, negru în
chis, preoom şi e s c e l e n t ă  cernelă 
autografă.

Massă hectographă. 
Cernelă hectographă.

(Massă hectographă pr kilo â fl. 1.50 
Cernelă hectographă în to-

te c o lo r i le ................â 20 cr
Cernelă autographică . . â 30 cr.

Se pote procura dela firma cea mai veche de 
Hectographe.

J. E. T in tner,
Wâen, V., Krongasse 6. (Casa proprie;.

^  Yendetorilor rabat mare. U

pentru un metru cubic de apă pro 
1899. Aceste procente se compută 
după preţui statorit în tariful B. şi 
C. a §-lui 22 al statutului de apă, pre
cum şi în § ul 16 al aceluiaş statut.

B r a ş o v ,  12 Novembre 1898.

2 Magistratul orăşei, esc.

Cursul pieţei Braşov.
Din 1 Decemvre 1898.

Bancnota rom. Cump. 9.49 Vend. 9.51
Argint r^mân. Cump. 9.44 Vend. 9.46
Napoleond’orl. Cump. 9.51 Vend. 9,54
Galbeni Cump. 5.60 V^na. 5.65
Ruble Rusesc! Cump. 127 Vend. 128
Mărci germane Cump. 58 50 Vpnd. —.—

Nr. 178 46—3898.

PUBLICÂŢIUNE.
Spre scopul acoperirei deficitu

lui de 16685 f l-  pro 1899 obveoit la 
quofca de carnet© şi amortisaţiune 
care are de a se piăti, pentru spe 
sele construcţiei apaductului orăşe
nesc s’a r i d i c a t  c h i r i a  de  apă, 
pe temeiul conclusului representan- 
ţei comunale din 20 Iulie a. c. in
trat în putere de drept cu 100°/lf ,

Prafurile-Seidlitz aie m Moli
V eritab ile  num ai, deeă lineare eutiă este p ro v e ifn tâ  cu m arca  «le 

^  apé ra re  a  lu i A. M o li şi eu su bsc rie rea  sa.
Prin efectul de lecuire durabila al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu- 

taţilor celor mai cerbicóse la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
^  mach, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a® a celor mai diferite bólé femeescí a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
^  cresce mereu de mai multe decenii încoce. —  Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.
tif Falsifi catiile se vor urmări pe cale judecător escă.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
Veritabilii nurndi ife]cŶ  a cij este provö<̂utá cu marca scutire şi cu

Franzbranntwein-ul şi sarea este fórte bine cunoscută ca ua remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de récólá. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apa de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de nátron Acid-salicilic<)

J.b. înW -e^ţ^ea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate şi 
adulţi,' !yvJ ’ i céstá apă de gură conservarea sănătosă şi mai departe a dinţilor. Pre
ţul s tic i^ t i rfvVteute cu marca de apérare a lui A. Moli 60 cr.
—— — - ^ o, ------— .............  ■■■....

Trim . x ' j a  p rin c ipa lă  prin
Farmacistul A, M OIjfi,om

de a&re\

. şi r, furnisor al co rp i imperiale Yiena, M a n t a  9
din provinciă se efectueză jfilnic prin rambursă poştală. *
se cerâ anumit preparatele provecţute cu iscălitura şi marca

M O LL.

^Ünorstá ̂  k| 
actul de^

-■» - Şra?ov : la d-nii farmacişti Ferd. iekelius, Victor Roth, Franz Kellemen şi 
ţ ţ t rem ia  Nepoţii, Teutsch & Tartler.

ILv£©:r s \ a - l  t r '© i o . u - i r i l o 2?
pe liniile orientale ale căii ferate ie stat r. u. valabil din I Oct. 1898.

B u d a p e s t a I® r «  d e a î
Iren
de

persón.

Tren
accel.

Tren
mixt.

Tren
de

persón,

10. —

8.30
11.21
1.33
3.42 
8.58 
4.38 
5.20
5.43

8.45 
155 
3 56

A.rad
6.52

5.10
8.00

6.31! 
7.16 
8.06 
833 
8.48 
9.05 

10.12 
10.42 
11.01 
i l  09 
Í1.31 
11.48 
12.24 
12.53 
1.11 
1.42 
1.58 
2.13 
2.32 
3.04 
3.401 
3.47 
4.03 
5.35
6.13
6.42
7.16

3.55
4.40
5.10

12.00

7 2 2 
1.22 
2.19 
3.32 
4.08 
5.03
3.51
5.05

8.40
9.09 

10.40 
11.25 
11.49 
11.59 
12.29 
12.55
1.30
2.07
2.29
3.11
3.31
3.46
4.08
4 45
5 27
5 47
6 12 
7.58 
836 
9.09 
9.40 

10.25

il.- 
12.26

1 11
h. 15

5.45
9.27 

11 33 
1.48 
2.06 
3.03 
3.45 
4 06 
4.53 
5.32
6.24 
6 59

11.10
11.27
12.30
12.57

109
1.16
1.36
1.54

Tren

accel.

Tren

mixt

Tron 
de I 

persón.

Tren

accel.
Tren
accel.

Tren
de

persón.

2 10
9.15 

11.12 
12.47
2.11
2.18
2.50
3.26

4.16 
4.52

5 55
6.11
6.27
7.26

7.50,
7.62/

8.17
8.32
8.37

9.10
9.31 
9.43 
9.45 
9.59

10 23 
10.51
10.58 
11.12 
12.26
12.58 
1.16 
1.35 
2.09 
2 19 
301
3.31

pi.

y
sos
pi

sos.
pl.

y
SOS.

pl.

V
80S.
pl.

9.10

80S,
pl.

I
SCS.

Viena . 

B u d a p e s t a
Szolnok . .
P . -L adân y .  .

Oradea-ra&re ,

Mezo-Telegd . 
Rev . . . .
Bratoa , , -
Ciucia . . . 
B.-Huiedin
Ghârbău . .

Cluşiu . . .

Apahida . .
Ghiriş . . .
Cucerdea . .
Uiuora . . . 
Vinţul de sas
Aiud . . .

Teiuş . . .

Crăciunel . .
Blaşiu . . .
Micăsasa . .

Copşa-mică .

Mediaş . . .
Elisabetopol .

Sighişora

Haşfaleu . ,
Homorod . .
Agoştoufalva .

Apsţa  . . .
Feldîora . ,

Braşov . . .

Timiş . . . 
P r e d e a l
Bucuresol . .

80S,

I
jp).
UiOS.

Jpl
) SO*.

Isos.

pl.
80̂ .

j p l .
li Oi.

P1-

8 30
5.50

8.00 
7 10
6 13 
5.38
5-39
4.50 
3.05 
2 10

1 50 
7.10
3.v2

12,54

5.24
5.02
3.37 
2.56 
2.49 
2.41 
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.34
11.55
11.34 
11.14
10.55 
10.24 
r9.45 
\9.35
9.12
7.44
7.02
6.37

11.04 
10.44 

10 7 
9.30 
9.10 
8.32
7.54
6.54 
6.13

5.58
5.08
9.0£
8.28
8.01

4.35
4.14 
2.55
2.15 
2.08 
2.00 
1.38 
1.17

6 58 
5.57 
5.11

3.15

7.20
1.10

11.12

Arad
8.08

1.50|
7.50

6.20

5.32
3.56
2.38
2.31
2.01
1.34

12.52
12.20

11.01
10.46

9.23
8.49

8.23
8.0H
8.00

7.29 
7.08 
6.56 
6.54 
6.41 
6 20
5.53 
5.46 
5.32 
4.27
3.53 
3.37 
3.16 
2.45
2.18
1.42
1.12
9.10

6.20
3.25
1.12

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50
9.19
8.37
7.37

7 . -
6.45
6.27
5.12
4.33
4.27 
4.20
3.59 
3.38
2.59
2.33 
2 16 
1.44 
1.25 
1.01

12.45
12.16
11.40
11.33
11.16
10.03
9.22
8.58
8.27 
7.48
5.20 
4 14 
3.32 
7.45

Copşa->m ic&  — ^ i l i i iu — A v r i g  — IT ă gă ,ra s
tr. prs. tr.dpr. tr. prs. tren 1 mixt
2.20 4 43 11.2o 7.10
3.57 6.36 12.48 8.50
4.19 7.04 1.15 9.15

tr. mxt. tr.mixt
4.30 I "C'S'OS I (8 " <D 2.05 t
5.17 1 E®| 

) rt> E 2 51 1
6.15
8.34

( k *- j 3.58
6.35

1
9

’iOS.

Ű1.

i?og.

tr. prs. tr. mixt tr.dprt. tren de persón
Copşa mică . SO:>s’* 6.25 9 32 3.25 12.35
Ocna 5.07 8.16 156 11.01

I P- 4,40 7.41 1 21 10.30
Sibil» . • • 5. 03 tr.mixt

j sos. 7.33 î- Ob' tó ^ 8 57
Tălmaci ii mare . . 1 6 39 2a a 7 57
Avrig . • 1 6.01 è > 7.15
Făgăraş . . pl. 3.32 Q “> 4.ii5

îl U Ï  C S ■ U Û № m i r i t »

Tren mixt şi de pers. Tr. miict şi de pers.
4.
5 03
6 44 
7.40 
8.34 
9 07 
9.59

f  9.10 4.20
110.28 5.35
E12 39 6.20
• 1.53 B*id
I 3.02 
1. 3.41 
P 4 55

C»ro
Marţn **

Mureş-Ludoş . . .
Z a u ......................
Ţagn -Bu  datelio 
St. Mihaiu de câmpie
Lechitiţa..................
Ş.-Măghiăruş . 
Bistriţa ..................

! 6.48
5.51

7.21
6.24

! 6 , - 4.50
1 Bh, d 3.42

i 9̂
Circ.

Marţa

2.47
1.56
1.16

>s S' P
g 5 B
pc CD'
9.44:
8.46
7.43
6.51
5.55

Cucerdea — Oşorlieiu —
2.30
3 19
4 15 
5.15 
5.22
6 51

8.10 3.11 10.59
8.51 3.52 11.40
9.40 4.39 12.27

10.30 5.29 1.15
10.42 5.39
12.16 7.17 9

p i. O l t e n i e »  
Lud' ş . 
Cipfiu

SOS. I
p). j Oşorhei 
sos. Resrh.-«Ă8.

sos.

fţjQS.

Dl.

* 7.42 2.38
6.59 1.55
6.24 1.19
5.30 12.25

9.00
7.39

8.35
7.42
6.56

12.42 
11.44 
11.00 

5.50; 9.35 
5.04j 9 35 
3.30, 8:05

O l t i r i ş  — T u r d a IU D e j  -  B i s t r i ţ a .

7 33 
7.55

11 - k0.— 10.21 Grhîriş 5.05 10.30 3.20
11.22 5-22 10.4-3 Tarda 4.45 10.10 3.00

9.12
8.52

9 401 7 18 
10 37 8.13 
12.01 9.49.

iiej. .

Bistritn

6.55 
6 02

3.1
2.331

12,59

8 i îi i i u  -  € i s ii ă d i e.
5.30
5.42
6.( 6

2.15 
2.27 
2.51

pl. iSibliu .
ii

sos.jj 7.10 10.04
„ Selemberk n 6 57 9 51

. CisnMie Pl 6.36 9.30

€ 1 u § i u -  % ă 1 a ti.

Slgliitÿôra -INÏwrheiu-sèeiiese.
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3 22

8 e p s i - § t . - ( i e o r g  — € iuc -€ ! y i i i i e$ .
Tren mixt il Tren mixt

5.19 8.50 3.151 B * a ş o v ............................... 8.25 1 5i b.48
4 58 .2 2 Cezd t - O ş o rh e iu .................. 8.53 6 50
7.10 11 05 4.58 1 Sepsi-Sângeorgiu . . . . A 6.30 12.05 4.31
7 54 11 571 5 43 M alnnş............................... 5.48 11.24 3.47
8 16 12 22 6.05 Băile» Mainaş...................... 5.36 tl i2 3.35
8 55 1.061 645 Í? Băile Tnşnad...................... 4.52 10.29 2 47
9.18 1.32 7.08 Tuşnad ............................... 4 38 10 16 2 3?

10 3V* 3.00 8.17 Ciuc-Sereda...................... 3.20 8 57 1.08
1 36 5 57 Ciuc-Gyimeş...................... 5.40 9.50

3.54 
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11.08
11.38
1.69

Tren mixt

Si^hisóra . . . 
Hasfalén . . . 
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9.51 5.32
9.02 4.54
7.15 3 . -

i i r t i 8 0 ¥ — Z e r  ii e ş t i
8.35 
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10 28

OO
j 1 
!

4 14
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Jiraşov
Râşnov
Zerneştî

6.49Í
5. 5i 
5 20

1.32
12.41
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7.25
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5.14
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î  Apahida
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9.07
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2.37
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M.-Rodna 1 4 OU 9 51

7 20|
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B r a ş o v C h e z d i - O ^ o r l i e i u
5.19 8.50 3.15
5.53 9.33 3.50
6.35 10.31 4.34 1
6 50110 49 4.52 1
8.03 12.33 6.1 5
8.53 1.37 6.50

i

pl. Braşoru
w Prejmerö

tíOS.

Se psi S. Georg.
Co vas» a 

so1-. C.-ö§orheiri . pl.

N o t ă  
însemneză óreiíi

Óreie íusemiiftte in stânga 

d- népre. — Sem ti ni
staţiunilor 8UBt a Ke eeti de ses 

fir**tè ca oapni direcţia, îoe&trâu
m jos, 
merge

cele msemnate 

trenul.
îiî drépta de jos  în sus. — Numerii înoui>draţî cu

8.25 1.51 6.4b
7.55| 1.21 6.10
7.04Í 12.30 5.0
6 49 12.15 4 51
5.37 11.01 3.16
4.58 10.22 2.37

huii mai ûegre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


